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L'accostamento del legno rovere alla
trasparenza del vetro esalta la purezza
del design proprio della linea Master
evidenziando la ricchezza dei masselli
di legno con le loro caratterizzanti 
curvature

The matching of the oak wood with
the transparency of the glass exalts
the purity of the design that is a
characteristic of the Master's line
making in evidence also the wealth
of the wooden solid with their cha-
racterizes curvatures.

Le rapprochement du chêne bois à
la transparence du verre exalte la
pureté du design propre de la ligne
Master en mettant en évidence la
richesse des bois massif avec leur
courbures caractérisant.

Die Kombination des Eichenholzes
mit der Transparenz des Glases hebt
die Designreinheit der Linie Master
hervor und unterstreicht die Üppig-
keit des Massivholzes, das sich
durch seine typischen Krümmungen
auszeichnet.

De combinatie van eikenhout met
transparant glas maakt dat de puur-
heid van het design dat de produc-
tenlijn Master karakteriseert, tot
maximale uiting komt, waarbij de
nadruk wordt gelegd op de rijkdom
van het massieve hout met zijn
karakteristieke krommingen.
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Desks may come with tops made entirely of
wood or with a leather insert. The frames
are made of varnished solid wood, combi-
ned with utility units on wheels. Storage
units are available in 3 heights and 2
widths.

Les bureaux peuvent être fournis avec
plan entièrement en bois ou bien com-
prenant un insert en cuir. Les encadre-
ments sont en bois massif verni;
sélection coordonnée d'éléments de
service montés sur roulettes; les con-
teneurs sont disponibles en 3 hauteurs
et 2 largeurs.

Die Arbeitsfläche dieser Schreibtische kann
vollständig aus Holz gearbeitet oder mit
einem Ledereinsatz versehen sein.
Die Rahmen sind aus lackiertem
Massivholz; als Ergänzung erhältlich sind
Serviceelemente auf Rädern;  die Container
sind in 3 Höhen und 2 Breiten lieferbar.

De bureaus hebben een geheel houten
bovenblad of een leren inzetstuk. De lijsten
zijn van massief gelakt hout; gecombineerd
met bijpassende verrijdbare meubels; de
vakken zijn verkrijgbaar in 3 hoogtes en 2
breedtes.

Le scrivanie possono essere con il piano
interamente in legno oppure con l’inser-
to in cuoio. Le cornici  sono in legno
massello verniciato;  abbinamento di
elementi di servizio su ruote;  i conteni-
tori sono disponibili in 3 altezze e 2 lar-
ghezze.



.8 .9

Master è una linea di arredi per ufficio
che ottimizza le esigenze di classicità
ed operatività proprie degli uffici dire-
zionali. Il pregio dei materiali impiega-
ti quali il legno impiallacciato e mas-
sello abbinati all’alluminio  ne esalta-
no l’immagine consentendo la realiz-
zazione di postazioni di lavoro di ele-
vata qualità ed immagine.

Master is a range of office furniture
that strikes the balance between the
demand for classic design and
effective working in management
offices. The superior quality of the
materials used, such as veneered
and solid wood combined with alu-
minium, enhance their image ena-
bling high quality work stations with
a high-class image to be created.

Master est une ligne de meubles de
bureaux qui optimalise les exigen-
ces de classicisme et de fonctionna-
lité, typiques des bureaux de direc-
tion. La valeur des matériaux utili-
sés, tels que le bois plaqué et le bois
massif, coordonnés à l’aluminium,
exalte l’image de cette ligne qui per-
met de réaliser en toute liberté des
espaces de travail de grande qualité
et d'un fort impact visuel.

Master ist eine
Büroeinrichtungslinie, welche die
Bedürfnisse nach Schlichtheit und
Funktionalität, die den
Direktionalbüros eigen sind, auf
ideale Weise miteinander vereinbart.
Die hochwertigen Werkstoffe, die
verwendet werden, wie Furnier- und
Massivholz, kombiniert mit
Aluminium, sorgen für eine edle
Optik und schaffen Arbeitsplätze, die
hohe Qualität und Image vermitteln.

De kantoormeubellijn Master opti-
maliseert de klassieke stijl en ope-
rationaliteit die zo eigen zijn aan
directiekantoren. De waardevolle
gebruikte materialen, zoals gefi-
neerd en massief hout in combinatie
met aluminium, laten het imago
beter uitkomen voor de realisatie
van werkplekken van een hoge
kwaliteit en imago.
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190/210/230 x 95 x 74h 190/210/230 x 95 x 74h 190/210/230 x 95 x 74h 190/210/230 x 95 x 74h

SCRIVANIE - DESKS - BUREAUX - SCHREIBTISCHE - BUREAUS

210 x 60 x 74h

CONSOLLE - CONSOLE - CONSOLE - KONSOLE - CONSOLE

110 x 150 x 73h

ELEMENTI CONVERSAZIONE - MEETING EXTENSION - ILE CONVIVIALITE - GESPRÄCHSTISCH - CONFERENTIETAFEL

240 x 118 x 73h

Ø118 x 74h  -  Ø118 x 73h280 x 118 x 74h 325 x 209 x 74h 449 x 291 x 74h

240 x 118 x 74h 240 x 118 x 73h 240 x 118 x 74h 280 x 118 x 74h

TAVOLI RIUNIONE - MEETING TABLES - TABLES DE REUNION - KONFERENZTISCHE - CONFERENTIETAFEL

120 x 62 x 74h sx 120 x 62 x 74h dx

PIANI DATTILO - OPERATOR RETURN DESKS - PLATEAUX DE RALLONGE
DACTYLO - PLATTE TISCHMODUL - HULPTAFELBLAND

42 x 57 x 59h

L. 50 L. 100

L. 50 L. 100

L. 50

50/100/150/200/250/300 x 46 x 1,9h 50/100/150/200/250/300 x 2 x 4h 1,9 x 46 x 82,8/159,6/198h

L. 100

92 x 57 x 59h 122 x 57 x 59h 122 x 57 x 59h 200 x 46 x 73h

CASSETTIERE E MODULI DI SERVIZIO - PEDESTALS AND SERVICE MODULES - CAISSONS ET ELEMENTS DE SERVICE
CONTAINER UND MULTIFUNKTIONSCONTAINER - LADENBLOKKEN EN SERVICEMODULEN

ARMADI H.81 - CABINETS - ARMOIRES - SCHRÄNKE - KASTEN

ARMADI H. 158 - CABINETS - ARMOIRES - SCHRÄNKE - KASTEN

ARMADI H. 197- CABINETS - ARMOIRES - SCHRÄNKE - KASTEN

TOP - TOP - TOP 
ABDECKPLATTE - TOPBLAD

ZOCCOLI IN ALLUMINIO
ALUMINIUM PLINTHS - PLINTHES EN ALUMINIUM
SOCKEL AUS ALUMINIUM - PLINTEN IN ALUMINIUM

FIANCHI DI CHIUSURA
CLOSING SIDES - FLANCS DE FINITION
ABSCHLUSSFLANKEN - ZUPANELEN

FINITURE - FINISHES - FINITIONS
OBERFLÄCHENBEARBEITUNG
AFWERKINGEN

Rovere Sbiancato
Bleached Oak
Eiche Gebleicht
Gebleekt Eikenhout
Chene Rouvre Blanchi

RS Ciliegio
Cherry
Cerisier
Kirschbaum
Kersenhout

Mogano T. Palissandro
Mahogany Palisander
Acajou T. Palissandre
Mahogoni T. Palisander
Mahoniehout T. Palissander

CL PT
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